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ע1 וַיִּשְׁמַ֞
そして–聞いた
H8085

שְׁפַטְיָה֣
シェファティヤは
H8203

בֶן־
息子–の

ן מַתָּ֗
マッタンの
H4977

֙ וּגְדַלְיָה֙וּ
そして–ゲダリヤフは

בֶּן־
息子–の

פַּשְׁח֔וּר
パシュフルの
H6583

֙ וְיוּכַל
そして–ユカルは
H3116

בֶּן־
息子–の

הוּ לֶמְיָ֔ שֶׁ֣
シェレミヤフの
H8018

וּפַשְׁח֖וּר
そして–パシュフルは
H6583

בֶּן־
息子–の

מַלְכִּיָּ֑ה
マルキヤの
H4441

ת־ אֶ֨
を
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
ことば–を
H1697

ר אֲשֶׁ֧
ところの

יִרְמְיָה֛וּ
エレミヤが
H3414

ר מְדַבֵּ֥
語っていた
H1696

אֶל־
に
H0413

כָּל־
すべて–の
H3605

הָעָ֖ם
民に

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

ס
[S]

マッタンの子シパテヤ、パシュルの子ゲダリヤ、セレミヤの子ユカル、マルキヤの子パシュルはエレミヤがすべての民
に告げていたその言葉を聞いた。

2֮ כֹּה
こう
H3541

אָמַר֣
言った
H0559

יְהוָה֒
主は
H3068

הַיֹּשֵׁב֙
とどまる–者は
H3427

בָּעִי֣ר
この–町–に

את הַזֹּ֔
この
H2063

יָמ֕וּת
死ぬ
H4191

רֶב בַּחֶ֖
剣–によって
H2719

בָּרָעָב֣
飢饉–によって
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
そして–疫病–によって
H1698

וְהַיֹּצֵ֤א
しかし–出て–行く–者は
H3318

אֶל־
へ
H0413

הַכַּשְׂדִּים֙
カルデヤ人の–もとへ
H3778

]יחיה[
[ケティブ]
H2421

ה( )וְחָיָ֔
生きる
H2421

וְהָיְתָה־
そして–なる
H1961

לּ֥וֹ
彼にとって

נַפְשׁ֛וֹ
その–命–が
H5315

לְשָׁלָ֖ל
戦利品–と
H7998

י׃ וָחָֽ
そして–生きる
H2421

ס
[S]

彼は言った、「主はこう言われる、この町にとどまる者は、つるぎや、ききんや、疫病で死ぬ。しかし出てカルデヤび
とにくだる者は死を免れる。すなわちその命を自分のぶんどり物として生きることができる。

ה3 כֹּ֖
こう
H3541

אָמַר֣
言った
H0559

יְהוָה֑
主は
H3068

ן הִנָּתֹ֨
必ず
H5414

ן תִּנָּתֵ֜
渡される
H5414

הָעִי֣ר
この–町は

את הַזֹּ֗
この
H2063

בְּיַד֛
手–に
H3027

יל חֵ֥
軍勢–の
H2428

לֶךְ־ מֶֽ
王–の
H4428

בָּבֶ֖ל
バビロンの
H0894

הּ׃ וּלְכָדָֽ
そして–占領する
H3920

主はこう言われる、この町は必ずバビロンの王の軍勢の手に渡される。彼はこれを取る」。
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וַיֹּאמְר֨ו4ּ
そして–言った
H0559

ים הַשָּׂרִ֜
役人たちは
H8269

אֶל־
に
H0413

לֶךְ הַמֶּ֗
王に
H4428

י֣וּמַת
殺されるべき–です
H4191

֮ נָא
どうか
H4994

אֶת־
を
H0853

הָאִ֣ישׁ
この–人–は
H0376

הַזֶּה֒
この
H2088

י־ כִּֽ
なぜなら

עַל־
に–おいて

ן כֵּ֡
そのように

הֽוּא־
彼は
H1931

א מְרַפֵּ֡
弱めている
H7503

אֶת־
を
H0853

֩ יְדֵי
手–を
H3027

י אַנְשֵׁ֨
人々–の
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֜
戦い–の
H4421

ים  נִּשְׁאָרִ֣ ׀הַֽ
残っている
H7604

בָּעִי֣ר
この–町–に

את הַזֹּ֗
この
H2063

וְאֵת֙
そして
H0853

יְדֵ֣י
手–を
H3027

כָל־
すべて–の
H3605

ם הָעָ֔
民の

ר לְדַבֵּ֣
語る–ことで
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
彼らに
H0413

ים כַּדְּבָרִ֖
ことば–の–ように
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
これらの
H0428

י  ׀כִּ֣
なぜなら

הָאִ֣ישׁ
この–人は
H0376

הַזֶּ֗ה
この
H2088

נּוּ אֵינֶ֨
ない
H0369

דֹרֵ֧שׁ
求めて
H1875

לְשָׁל֛וֹם
平安–を
H7965

לָעָ֥ם
民–の

הַזֶּ֖ה
この
H2088

י כִּ֥
むしろ

אִם־
ただ

ה׃ לְרָעָֽ
わざわい–を

すると、つかさたちは王に言った、「この人を殺してください。このような言葉をのべて、この町に残っている兵士の
手と、すべての民の手を弱くしているからです。この人は民の安泰を求めないで、その災を求めているのです」。

וַיֹּא֙מֶר5֙
そして–言った
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
王は
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֔
ツィデキヤフが
H6667

הִנֵּה־
見よ
H2009

ה֖וּא
彼は
H1931

בְּיֶדְכֶם֑
あなたがたの–手–に–ある
H3027

י־ כִּֽ
なぜなら

אֵי֣ן
ない
H0369

לֶךְ הַמֶּ֔
王は
H4428

יוּכַ֥ל
できる
H3201

אֶתְכֶ֖ם
あなたがたに–対して
H0853

ר׃ דָּבָֽ
何–も
H1697

ゼデキヤ王は言った、「見よ、彼はあなたがたの手にある。王はあなたがたに逆らって何事をもなし得ない」。

וַיִּקְח֣ו6ּ
そして–取った
H3947

ת־ אֶֽ
を
H0853

הוּ יִרְמְיָ֗
エレミヤを
H3414

כוּ וַיַּשְׁלִ֨
そして–投げ込んだ
H7993

אֹת֜וֹ
彼を
H0853

אֶל־
に
H0413

׀הַבּ֣וֹר 
穴–の–中に

מַלְכִּיָּ֣הוּ
マルキヤフの
H4441

בֶן־
息子–の

לֶךְ הַמֶּ֗
王の
H4429

אֲשֶׁר֙
ところの

בַּחֲצַר֣
庭–に–ある

ה הַמַּטָּרָ֔
監視の
H4307

וַיְשַׁלְּח֥וּ
そして–降ろした
H7971

ת־ אֶֽ
を
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
エレミヤを
H3414

בַּחֲבָלִ֑ים
綱–で

וּבַבּ֤וֹר
そして–穴の–中には

ין־ אֵֽ
なかった
H0369

מַיִ֙ם֙
水は
H4325

י כִּ֣
ただ

אִם־
のみ

יט טִ֔
泥が–あった
H2916

ע וַיִּטְבַּ֥
そして–沈んだ
H2883

יִרְמְיָה֖וּ
エレミヤは
H3414

יט׃ בַּטִּֽ
泥の–中に
H2916

ס
[S]

そこで彼らはエレミヤを捕え、監視の庭にある王子マルキヤの穴に投げ入れた。すなわち、綱をもってエレミヤをつり
降ろしたが、その穴には水がなく、泥だけであったので、エレミヤは泥の中に沈んだ。
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ע7 וַיִּשְׁמַ֡
そして–聞いた
H8085

בֶד־ עֶֽ
エベデ–メレクは
H5663

לֶךְ מֶ֨
王–の
H5663

י הַכּוּשִׁ֜
クシュ人で
H3569

אִ֣ישׁ
人で
H0376

יס סָרִ֗
宦官で
H5631

וְהוּא֙
彼は
H1931

בְּבֵי֣ת
家–に–いた

לֶךְ הַמֶּ֔
王の
H4428

י־ כִּֽ
のことを

נָתְנ֥וּ
入れた
H5414

ת־ אֶֽ
を
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
エレミヤを
H3414

אֶל־
に
H0413

הַבּ֑וֹר
穴–の–中に

לֶךְ וְהַמֶּ֥
そして–王は
H4428

ב יוֹשֵׁ֖
座っていた
H3427

עַר בְּשַׁ֥
門–に
H8179

ן׃ בִּנְיָמִֽ
ビニヤミンの
H1144

王の家の宦官エチオピヤびとエベデメレクは、彼らがエレミヤを穴に投げ入れたことを聞いた。その時、王はベニヤミ
ンの門に座していたので、

א8 וַיֵּצֵ֥
そして–出て–行った
H3318

בֶד־ עֶֽ
エベデ–メレクは
H5663

לֶךְ מֶ֖
王–の
H5663

ית מִבֵּ֣
から

לֶךְ הַמֶּ֑
王の–家の
H4428

ר וַיְדַבֵּ֥
そして–語った
H1696

אֶל־
に
H0413

לֶךְ הַמֶּ֖
王に
H4428

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

エベデメレクは王の家から出て行って王に言った、

אֲדֹנִי9֣
わが–主よ
H0113

לֶךְ הַמֶּ֗
王よ
H4428

עוּ הֵרֵ֜
悪いこと–を–した

ים הָאֲנָשִׁ֤
この–人たちは
H0376

הָאֵלֶּ֙ה֙
これらの
H0428

אֵת֣
の
H0853

כָּל־
すべて–の
H3605

ר אֲשֶׁ֤
ことを

֙ עָשׂוּ
行った

לְיִרְמְיָה֣וּ
エレミヤに
H3414

יא הַנָּבִ֔
預言者に
H5030

אֵ֥ת
すなわち
H0853

אֲשֶׁר־
の–ことを

יכוּ הִשְׁלִ֖
投げ込んだ
H7993

אֶל־
に
H0413

הַבּ֑וֹר
穴–の–中に

וַיָּ֤מָת
そして–彼は–死ぬ
H4191

֙ תַּחְתָּיו
その–場所–で
H8478

מִפְּנֵי֣
の–ゆえに
H6440

ב רָעָ֔ הָֽ
飢えの
H7458

י כִּ֣
なぜなら

ין אֵ֥
ない
H0369

חֶם הַלֶּ֛
パン–が
H3899

ע֖וֹד
もう
H5750

יר׃ בָּעִֽ
町–に

「王なるわが君よ、この人々が預言者エレミヤにしたことはみな良いことではありません。彼を穴に投げ入れました。
町に食物がなくなりましたから、彼はそこで餓死するでしょう」。

וַיְצַוֶּ֣ה10
そして–命じた
H6680

לֶךְ הַמֶּ֔
王は
H4428

אֵ֛ת
に
H0853

בֶד־ עֶֽ
エベデ–メレクに
H5663

לֶךְ מֶ֥
王–の
H5663

י הַכּוּשִׁ֖
クシュ人に
H3569

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

ח קַ֣
連れて–行け
H3947

בְּיָדְךָ֤
あなたの–手–で
H3027

מִזֶּה֙
ここから
H2088

ים שְׁלֹשִׁ֣
三十–人の
H7970

ים אֲנָשִׁ֔
者たちを
H0376

יתָ הַעֲלִ֜ וְֽ
そして–引き上げよ
H5927

ת־ אֶֽ
を
H0853

יִרְמְיָה֧וּ
エレミヤを
H3414

יא הַנָּבִ֛
預言者を
H5030

מִן־
から

הַבּ֖וֹר
穴の

בְּטֶ֥רֶם
前に
H2962

יָמֽוּת׃
死ぬ
H4191

王はエチオピヤびとエベデメレクに命じて言った、「ここから三人のひとを連れて行って、預言者エレミヤを、死なな
いうちに穴から引き上げなさい」。
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ח 11 ׀וַיִּקַּ֣
そして–連れた
H3947

בֶד־ עֶֽ
エベデ–メレクは
H5663

לֶךְ מֶ֨
王–の
H5663

אֶת־
を
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֜
人たちを
H0376

בְּיָד֗וֹ
その–手–で
H3027

א ֹ֤ וַיָּב
そして–来た
H0935

בֵית־
家–の

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
王の
H4428

אֶל־
の
H0413

חַת תַּ֣
下–の
H8478

ר הָאוֹצָ֔
宝物庫の
H0214

ח וַיִּקַּ֤
そして–取った
H3947

מִשָּׁם֙
そこから
H8033

֣ בְּלוֹיֵ
古い
H1094

]הסחבות[
[ケティブ]
H5499

)סְחָב֔וֹת(
ぼろ布–と
H5499

֖ וּבְלוֹיֵ
そして–古い
H1094

ים מְלָחִ֑
ぼろ切れ–を
H4418

וַיְשַׁלְּחֵ֧ם
そして–降ろした
H7971

ל־ אֶֽ
へ
H0413

יִרְמְיָה֛וּ
エレミヤへ
H3414

אֶל־
に
H0413

הַבּ֖וֹר
穴–の–中に

ים׃ בַּחֲבָלִֽ
綱–で

そこでエベデメレクはその人々を連れて王の家の倉の衣服室に行き、そこから古い布切れや、着ふるした着物を取り、
これを穴の中にいるエレミヤのところへ、綱をもってつり降ろした。

אמֶר12 וַיֹּ֡
そして–言った
H0559

עֶבֶד־
エベデ–メレクは
H5663

לֶךְ מֶ֨
王–の
H5663

י הַכּוּשִׁ֜
クシュ人は
H3569

ל־ אֶֽ
に
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
エレミヤに
H3414

ים שִׂ֣
置いて–ください

א נָ֠
どうか
H4994

י בְּלוֹאֵ֨
古い
H1094

הַסְּחָב֤וֹת
ぼろ布–と
H5499

וְהַמְּלָחִים֙
ぼろ切れ–を
H4418

תַּ֚חַת
下–の
H8478

אַצִּל֣וֹת
脇の–下に
H0679

יךָ יָדֶ֔
あなたの–腕の
H3027

חַת מִתַּ֖
下–に
H8478

לַחֲבָלִ֑ים
綱の

וַיַּ֥עַשׂ
そして–した

יִרְמְיָה֖וּ
エレミヤは
H3414

ן׃ כֵּֽ
そのように

そしてエチオピヤびとエベデメレクは、「この布切れや着物を、あなたのわきの下にはさんで、綱に当てなさい」とエ
レミヤに言った。エレミヤはそのようにした。

וַיִּמְשְׁכ֤ו13ּ
そして–引き上げた
H4900

ת־ אֶֽ
を
H0853

֙ יִרְמְיָה֙וּ
エレミヤを
H3414

ים חֲבָלִ֔ בַּֽ
綱–で

וַיַּעֲל֥וּ
そして–上げた
H5927

אֹת֖וֹ
彼を
H0853

מִן־
から

הַבּ֑וֹר
穴の

וַיֵּ֣שֶׁב
そして–とどまった
H3427

הוּ יִרְמְיָ֔
エレミヤは
H3414

בַּחֲצַ֖ר
庭–に

ה׃ הַמַּטָּרָֽ
監視の
H4307

ס
[S]

すると彼らは綱をもってエレミヤを穴から引き上げた。そしてエレミヤは監視の庭にとどまった。

ח14 וַיִּשְׁלַ֞
そして–遣わした
H7971

לֶךְ הַמֶּ֣
王は
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֗
ツィデキヤフが
H6667

ח וַיִּקַּ֞
そして–連れて–来た
H3947

ת־ אֶֽ
を
H0853

יִרְמְיָה֤וּ
エレミヤを
H3414

הַנָּבִיא֙
預言者を
H5030

יו אֵלָ֔
彼の–もとへ
H0413

אֶל־
に
H0413

מָבוֹא֙
入口–に
H3996

י הַשְּׁלִישִׁ֔
第三の
H7992

ר אֲשֶׁ֖
ところの

בְּבֵי֣ת
にある

יְהוָה֑
主の–家の
H3068

אמֶר וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
王は
H4428

ל־ אֶֽ
に
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
エレミヤに
H3414

ל שֹׁאֵ֨
尋ねる
H7592

אֲנִי֤
私は
H0589

תְךָ֙ אֹֽ
あなたに
H0853

ר דָּבָ֔
こと–を
H1697

אַל־
ない–ように
H0408

תְּכַחֵ֥ד
隠しては–ならない
H3582

נִּי מִמֶּ֖
私から

ר׃ דָּבָֽ
こと–を
H1697

ゼデキヤ王は人をつかわして預言者エレミヤを主の宮の第三の門に連れてこさせ、王はエレミヤに言った、「あなたに
尋ねたいことがある。何事もわたしに隠してはならない」。

וַיֹּ֤אמֶר15
そして–言った
H0559

֙ יִרְמְיָה֙וּ
エレミヤは
H3414

אֶל־
に
H0413

הוּ צִדְקִיָּ֔
ツィデキヤフに
H6667

כִּ֚י
もし

אַגִּ֣יד
告げたら
H5046

לְךָ֔
あなたに

הֲל֖וֹא
では–ないか
H3808

הָמֵת֣
必ず
H4191

תְּמִיתֵ֑נִי
殺す–でしょう
H4191

֙ וְכִי
そして–もし

אִיעָצְ֣ךָ֔
助言しても
H3289

א ֹ֥ ל
ない
H3808

ע תִשְׁמַ֖
聞か
H8085

י׃ אֵלָֽ
私に
H0413
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エレミヤはゼデキヤに言った、「もしわたしがお話するなら、あなたは必ずわたしを殺されるではありませんか。たと
いわたしが忠告をしても、あなたはお聞きにならないでしょう」。

ע16 וַיִּשָּׁבַ֞
そして–誓った
H7650

לֶךְ הַמֶּ֧
王は
H4428

צִדְקִיָּ֛הוּ
ツィデキヤフが
H6667

ל־ אֶֽ
に
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
エレミヤに
H3414

תֶר בַּסֵּ֣
ひそかに

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

חַי־
生きておられる

יְהוָ֞ה
主は
H3068

]את[
[ケティブ]
H0853

אֲשֶׁר֩
ところの

עָשָׂה־
造った

נוּ לָ֨
私たちに

אֶת־
を
H0853

הַנֶּ֤פֶשׁ
命–を
H5315

הַזֹּאת֙
この
H2063

אִם־
もし

ךָ אֲמִיתֶ֔
殺す–なら
H4191

וְאִם־
そして–もし

אֶתֶּנְךָ֗
渡す–なら
H5414

בְּיַד֙
手–に
H3027

ים הָאֲנָשִׁ֣
人たち–の
H0376

לֶּה הָאֵ֔
これらの
H0428

ר אֲשֶׁ֥
ところの

ים מְבַקְשִׁ֖
求めている
H1245

אֶת־
を
H0853

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
あなたの–命を
H5315

ס
[S]

その時ゼデキヤ王は、ひそかにエレミヤに誓って言った、「われわれの魂を造られた主は生きておられる。わたしはあ
なたを殺さない、またあなたの命を求める者の手に、あなたを渡すこともしない」。

וַיֹּ֣אמֶר17
そして–言った
H0559

יִרְמְיָה֣וּ
エレミヤは
H3414

אֶל־
に
H0413

הוּ צִדְקִיָּ֡
ツィデキヤフに
H6667

ה־ כֹּֽ
こう
H3541

אָמַר֣
言った
H0559

יְהוָה֩
主は
H3068

י אֱלֹהֵ֨
神–の
H0430

צְבָא֜וֹת
万軍の

אֱלֹהֵי֣
神–の
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
イスラエルの
H3478

אִם־
もし

א ֹ֨ יָצ
必ず
H3318

א תֵצֵ֜
出て–行く–なら
H3318

אֶל־
に
H0413

י שָׂרֵ֤
将軍たち–の–もとへ
H8269

לֶךְ־ מֶֽ
王–の
H4428

֙ בָּבֶל
バビロンの
H0894

וְחָיְתָ֣ה
生きる
H2421

ךָ נַפְשֶׁ֔
あなたの–命は
H5315

וְהָעִי֣ר
そして–この–町は

את הַזֹּ֔
この
H2063

א ֹ֥ ל
ない
H3808

ף תִשָּׂרֵ֖
焼かれ
H8313

בָּאֵשׁ֑
火–で
H0784

וְחָיִ֖תָה
そして–生きる
H2421

ה אַתָּ֥
あなたは

ךָ׃ וּבֵיתֶֽ
あなたの–家–も

そこでエレミヤはゼデキヤに言った、「万軍の神、イスラエルの神、主はこう仰せられる、もしあなたがバビロンの王
のつかさたちに降伏するならば、あなたの命は助かり、またこの町は火で焼かれることなく、あなたも、あなたの家の
者も生きながらえることができる。

וְאִ֣ם18
しかし–もし

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

א תֵצֵ֗
出て–行か–ない–なら
H3318

אֶל־
に
H0413

֙ שָׂרֵי
将軍たち–の–もとへ
H8269

מֶלֶ֣ךְ
王–の
H4428

ל בָּבֶ֔
バビロンの
H0894

וְנִתְּנָ֞ה
渡される
H5414

הָעִ֤יר
この–町は

הַזֹּאת֙
この
H2063

בְּיַד֣
手–に
H3027

ים הַכַּשְׂדִּ֔
カルデヤ人の
H3778

וּשְׂרָפ֖וּהָ
そして–焼く
H8313

בָּאֵשׁ֑
火–で
H0784

ה וְאַתָּ֖
そして–あなたは

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

תִמָּלֵ֥ט
逃れ
H4422

ם׃ מִיָּדָֽ
彼らの–手から
H3027

ס
[S]

しかし、もしあなたが出てバビロンの王のつかさたちに降伏しないならば、この町はカルデヤびとの手に渡される。彼
らは火でこれを焼く。あなたはその手をのがれることができない」。
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וַיֹּ֛אמֶר19
そして–言った
H0559

לֶךְ הַמֶּ֥
王は
H4428

צִדְקִיָּ֖הוּ
ツィデキヤフが
H6667

ל־ אֶֽ
に
H0413

יִרְמְיָה֑וּ
エレミヤに
H3414

אֲנִי֧
私は
H0589

דֹאֵג֣
恐れている
H1672

אֶת־
を
H0853

ים הַיְּהוּדִ֗
ユダヤ人たちを
H3064

ר אֲשֶׁ֤
ところの

֙ נָֽפְלוּ
逃げ–去った
H5307

אֶל־
に
H0413

ים הַכַּשְׂדִּ֔
カルデヤ人の–もとに
H3778

ן־ פֶּֽ
ない–ように
H6435

יִתְּנ֥וּ
渡す
H5414

י אֹתִ֛
私を
H0853

ם בְּיָדָ֖
彼らの–手に
H3027

וְהִתְעַלְּלוּ־
そして–虐待する

י׃ בִֽ
私を

פ
[P]

ゼデキヤ王はエレミヤに言った、「わたしはカルデヤびとに脱走したユダヤ人を恐れている。カルデヤびとはわたしを
彼らの手に渡し、彼らはわたしをはずかしめる」。

וַיֹּ֥אמֶר20
そして–言った
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
エレミヤは
H3414

א ֹ֣ ל
ない
H3808

נוּ יִתֵּ֑
渡さ
H5414

ע־ ׁמַֽ שְֽ
聞いて–ください
H8085

׀נָא֣ 
どうか
H4994

בְּק֣וֹל
声–に

יְהוָ֗ה
主の
H3068

ר לַאֲשֶׁ֤
ところの

֙ אֲנִי
私が
H0589

דֹּבֵר֣
語る
H1696

יךָ אֵלֶ֔
あなたに
H0413

יטַב וְיִ֥
そうすれば–良くなる
H3190

לְךָ֖
あなたに

י וּתְחִ֥
そして–生きる
H2421

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
あなたの–命は
H5315

エレミヤは言った、「彼らはあなたを渡さないでしょう。どうか、わたしがあなたに告げた主の声に聞き従ってくださ
い。そうすれば幸を得、また命が助かります。

וְאִם־21
しかし–もし

ן מָאֵ֥
拒む–なら
H3986

ה אַתָּ֖
あなたが

לָצֵא֑ת
出て–行く–ことを
H3318

זֶה֣
これが
H2088

ר הַדָּבָ֔
ことば–で–ある
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ところの

נִי הִרְאַ֖
示された
H7200

יְהוָֽה׃
主が
H3068

しかし降伏することを拒むならば、主がわたしに示された幻を申しましょう。

וְהִנֵּ֣ה22
そして–見よ
H2009

כָל־
すべて–の
H3605

ים הַנָּשִׁ֗
女たち–が
H0802

ר אֲשֶׁ֤
ところの

֙ נִשְׁאֲרוּ
残っている
H7604

בְּבֵי֣ת
家–に

לֶךְ־ מֶֽ
王–の
H4428

ה יְהוּדָ֔
ユダの
H3063

מוּצָא֕וֹת
連れ–出される
H3318

אֶל־
に
H0413

י שָׂרֵ֖
将軍たち–の–もとに
H8269

מֶלֶ֣ךְ
王–の
H4428

בָּבֶל֑
バビロンの
H0894

וְהֵנָּ֣ה
そして–彼女たちは
H2007

אֹמְר֗וֹת
言う
H0559

הִסִּית֜וּךָ
そそのかした
H5496

וְיָכְל֤וּ
そして–打ち勝った
H3201

לְךָ֙
あなたに

י אַנְשֵׁ֣
人々–が
H0376

ךָ שְׁלֹמֶ֔
あなたの–Āしい
H7965

הָטְבְּע֥וּ
沈めた
H2883

ץ בַבֹּ֛
泥–の–中に
H1206

רַגְלֶ֖ךָ
あなたの–ā–を
H7272

גוּ נָסֹ֥
Ăいた
H5472

אָחֽוֹר׃
ăろ–に
H0268

すなわち、ユダの王の家に残っている女たちは、みなバビロンの王のつかさたちの所へ引いて行かれます。その女たち
は言うのです、ĄあなたのĀしいąだちがあなたをĆいた、そしてあなたに勝った。ćあなたのāは泥に沈んでいるの
で、彼らはあなたをĈてて去るĉ。
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וְאֶת־23
そして
H0853

כָּל־
すべて–の
H3605

יךָ נָשֶׁ֣
あなたの–Ċたち–と
H0802

וְאֶת־
そして
H0853

יךָ בָּנֶ֗
あなたの–子どもたち–を

מֽוֹצִאִים֙
連れ–出す
H3318

אֶל־
に
H0413

ים הַכַּשְׂדִּ֔
カルデヤ人の–もとに
H3778

ה וְאַתָּ֖
そして–あなたは

לאֹ־
ない
H3808

תִמָּלֵט֣
逃れ
H4422

מִיָּדָ֑ם
彼らの–手から
H3027

י כִּ֣
なぜなら

בְיַד֤
手–に
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
王–の
H4428

֙ בָּבֶל
バビロンの
H0894

שׂ תִּתָּפֵ֔
捕らえられる
H8610

וְאֶת־
そして
H0853

יר הָעִ֥
この–町–を

הַזֹּ֖את
この
H2063

ף תִּשְׂרֹ֥
焼く
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
火–で
H0784

פ
[P]

あなたのĊたちと子ċたちはČカルデヤびとの所へひき出される。あなた自čもその手をのがれることができず、バビ
ロンの王に捕えられる。そしてこの町は火で焼かれるでしょう」。

אמֶר24 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

הוּ צִדְקִיָּ֜
ツィデキヤフは
H6667

ל־ אֶֽ
に
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
エレミヤに
H3414

ישׁ אִ֛
だれ–にも
H0376

אַל־
ない–ように
H0408

ע יֵדַ֥
Ďられ
H3045

רִים־ בַּדְּבָֽ
これらの–ことば–を
H1697

לֶּה הָאֵ֖
これらの
H0428

א ֹ֥ וְל
そうすれば–ない
H3808

תָמֽוּת׃
死な
H4191

ゼデキヤはエレミヤに言った、「これらの言葉を人にĎらせてはならない。そうすればあなたは殺されることはない。

י־25 וְכִֽ
そして–もし

יִשְׁמְע֣וּ
聞いたら
H8085

֮ הַשָּׂרִים
役人たちが
H8269

י־ כִּֽ
のことを

רְתִּי דִבַּ֣
話した
H1696

אִתָּךְ֒
あなたと
H0854

וּבָא֣וּ
そして–来て
H0935

אֵלֶי֣ךָ
あなたの–もとに
H0413

אָמְר֪וּ וְֽ
そして–言う
H0559

יךָ אֵלֶ֟
あなたに
H0413

ידָה־ הַגִּֽ
告げよ
H5046

א נָּ֨
どうか
H4994

נוּ לָ֜
私たちに

מַה־
何–を
H4100

רְתָּ דִּבַּ֧
話した–か
H1696

אֶל־
に
H0413

לֶךְ הַמֶּ֛
王に
H4428

אַל־
ない–ように
H0408

תְּכַחֵ֥ד
隠すな
H3582

נּוּ מִמֶּ֖
私たちから

א ֹ֣ וְל
そうすれば–ない
H3808

נְמִיתֶ֑ךָ
殺さ
H4191

וּמַה־
そして–何–を
H4100

ר דִּבֶּ֥
語った–か
H1696

אֵלֶ֖יךָ
あなたに
H0413

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
王は
H4428

わたしがあなたと話をしたことを、つかさたちが聞いて、彼らがあなたの所に来て、Ąあなたが王に話したこと、王が
あなたに話したことをわれわれに告げなさい。何事も隠してはならない。われわれはあなたを殺しはしないĉと言うな
らば、

וְאָמַרְת26ָּ֣
そして–言いなさい
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
彼らに
H0413

מַפִּיל־
ďい出ている
H5307

אֲנִ֥י
私は
H0589

י תְחִנָּתִ֖
Đď–を
H8467

לִפְנֵי֣
前–に
H6440

לֶךְ הַמֶּ֑
王の
H4428

י לְבִלְתִּ֧
ない–ように
H1115

הֲשִׁיבֵ֛נִי
đり–Ēさない–ように
H7725

ית בֵּ֥
家–に

ן יְהוֹנָתָ֖
エēĔタンの
H3083

לָמ֥וּת
死ぬ–ために
H4191

ׁם׃ שָֽ
そこで
H8033

פ
[P]

あなたは彼らに、Ąわたしは王にďって、わたしをĕĔタンの家にđりĒさず、そこで死ぬことのないようにしてくだ
さいと言ったĉとĖえなさい」。
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או27ּ וַיָּבֹ֨
そして–来た
H0935

כָל־
すべて–の
H3605

ים הַשָּׂרִ֤
役人たちが
H8269

ל־ אֶֽ
の–もとに
H0413

֙ יִרְמְיָה֙וּ
エレミヤの
H3414

וַיִּשְׁאֲל֣וּ
そして–尋ねた
H7592

אֹת֔וֹ
彼に
H0853

וַיַּגֵּ֤ד
そして–告げた
H5046

לָהֶם֙
彼らに
H1992

כְּכָל־
すべて–の
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
ことば–の–とおりに
H1697

לֶּה הָאֵ֔
これらの
H0428

ר אֲשֶׁ֥
ところの

צִוָּ֖ה
命じた
H6680

לֶךְ הַמֶּ֑
王が
H4428

שׁוּ וַיַּחֲרִ֣
そして–ėった

נּוּ מִמֶּ֔
彼から

י כִּ֥
なぜなら

א־ ֹֽ ל
なかった
H3808

ע נִשְׁמַ֖
聞かれ
H8085

ר׃ הַדָּבָֽ
そのことは
H1697

פ
[P]

さて、つかさたちはČエレミヤのところへ来て尋ねたが、王が彼にĘえたように彼らにĖえたので、彼らは彼と話すこ
とをやめた。そのę話を聞いた者がなかったからである。

וַיֵּ֤שֶׁב28
そして–とどまった
H3427

֙ יִרְמְיָה֙וּ
エレミヤは
H3414

בַּחֲצַר֣
庭–に

ה הַמַּטָּרָ֔
監視の
H4307

עַד־
まで–の
H5704

י֖וֹם
日
H3117

אֲשֶׁר־
ところの

נִלְכְּדָ֣ה
占領された
H3920

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
エルĚレěが
H3389

ס
[S]

וְהָיָ֕ה
そして–なった
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֥
時に

ה נִלְכְּדָ֖
占領された
H3920

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
エルĚレěは
H3389

פ
[P]

エレミヤはエルĚレěの取られるĜまで監視の庭にとどまっていた。
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